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Betreft : toepassing van de S.W.T. op het Commissariaat- 

          generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen. 

 

 

 

 

Op 10 november 1994 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste 

Commissie voor Taaltoezicht (V.C.T.) een onderzoek gewijd aan de 

klacht die werd ingediend door de advokaat van mevrouw […], een 

kandidaat vluchtelinge van Rwandese nationaliteit, die haar 

woonplaats heeft in Brugge.  De betrokkene heeft van uw diensten 

verscheidene oproepingen gekregen, die in het Nederlands waren 

gesteld.  Het dossier dat werd ingediend door de advokaat, evenals 

de briefwisseling die daarop is gevolgd, waren nochtans in het 

Frans gesteld. 

 

Het Commissariaat-generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen 

is een centrale dienst waarvan de werkkring het hele land 

bestrijkt. 

 

Het sturen van een document aan een particulier is een betrekking 

met deze laatste. 

 

Conform art. 41, § 1, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 

1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in 

bestuurszaken (S.W.T.) maken de centrale diensten voor hun 

betrekkingen met particulieren gebruik van die van de drie talen 

waarvan de betrokkenen zich hebben bediend. 

 

 

 

 

 

 

 

     2. 

 



 

In het geval dat ons bezighoudt, was de taal van de geadresseerde 

duidelijk bekend, aangezien de advokaat had laten weten dat 

mevrouw […] zich uitdrukte in het Frans. 

 

Bijgevolg is de klacht ontvankelijk en gegrond.  De oproepingen 

die haar door uw diensten werden gericht, hadden in het Frans 

moeten gesteld zijn.  In binnendienst moet het dossier evenwel 

worden behandeld in de taal van de woonplaats van de betrokkene, 

i.c. het Nederlands. 

 

Ik zou het op prijs stellen mocht u de betrokken dienst verzoeken 

de taalwetgeving na te leven. 

 

 

Dit advies wordt gestuurd aan de klager. 

 

 

 


